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INSTRUCTIONS Bt i T

ymay of mjoymard, ol prrdey dn guadedr e pohe B B R OGAD,
*
SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE g
Follce the ssembly Instructions by reading the numerical progression, * F
Uunmdhddnmidunfthﬂﬂnmeﬂm '.l' i EUHO ase
‘Bgfong Instaling fature: disconnect powes oy wming the: crouit * *
breaker or by remaving the fuse al ha fuse box *

All acirical connectiong musst b In accondance with local and Nallonal Elsclrical Code or Canadian Eleclrical Code slsndanda.

«Uise CSA or LIL listed wina conneclors sullable for gauge type and rumber of conduciors,

«If fictre has 2 grounding wires{one from e frame and one from the canopy) connect both wines iogether, and then connect them either 1o ground
screw of ground wire of junciion bexor the ground screw on e crosshar.

GARDEEZ CES INSTRUCTIONS POUR CONSULTATION FUTURE

“Exmmuber log aparations e montaga en suvant forders de numenation progressid.

“Employez un élaciricien qualiid pour MnetallaSon da ce lumiraire.

=Coupez ke courmnt au boitear principal.

-Toutes les connexions electigquss dohvent edre seson ke code electnigus kocal et national ou sslon b nommes canadisnnes u code slaciigua,
‘Litilar bas maraties CEA ou UL qul conviennsnt au jaugs, sy it du nomibing de conduchsurs.

<5 la Ticlurs & 2 S5 de teme(un du cadme et un du canopa] reller les deux Bs enseamible.ensulia relier s Bs $oit & 1a vis de feme.soit su B de lame
da ks boibs de dedvation soll & B vis de barme sUr [a bams ransversals.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS EM EL FUTURG

-Ejecuter |as cparacionas de momiaie sigulendo el crden numearico

s un slaciricista cerfficacs para la propio ensambla menmtd & insdalagidn.

-Ankas de instalar 8l peoasoric,desconacte |B anengia apagando & intermu plor o qui tenda e fusible en la caja principal,

~Tonkas 68 conediones eldckicas daban aolar de Acuards con |0e salindares ded Cadign elécirco nacional y ol Coligo sMelrics canadisnas.
“Uica conecionss da cabla clasificasiin CEA o UL adecusados para ol calibra, Bpo ¥ nimars dé conduchonss.

<5l &l aditamanio fisne dos cables da Herra,{una dal manoo ¥ uno del cancpe).conects ambos. cables junios ¥ despuds combcleaios o fomille
e licera 0 al cable de ks caga de conexiones o &l kmilko de Hama oe |8 bara rarsversal.




I40W MAX B10 120V BDOHz
[ Bulbs NOT Included )

Ig40W MAXK B10 120V GOHZ
{ L'ampaule HON Incluse )

Ix40W MAX B10 120V GOHZ
| Bembilla NO Incluldo )

A - Mounting screwa x 2 {provided)

B - Black wira {L} from |unction box

= White wire (M) from junction box
D - Grean wirsban copper (G) from

Junction box

E - Black wirs from fixiure

F - ¥yhite wine from fdune

& - Biare wine from fixture

A - Vs de support x 2 (founlas)
B - Ciible noir (L) da ks bofte da

raccordament

C - Cable blanc (M) de |a bolts de
raccordement
D - Catie vartiCuivre nu (G) o |a botte

de reccordemeant

E - Cible noir fil de nstallation
F - Cibla blanc fil de Mmstallabon
G - Cable un de Mnstallation

m oOme

(2} tornlllzs de montage (incluldos)

Cabla negro (L) de |a caja de conexions:
Cable blanco (M) de ka caja de conexdones
Cabda verda/cobre palado (G) da la caje
de ConaNionas

Cable negro suavice del aditarmenio

F - Cable blanco suavice del aditamento
G - Cabla pelado del aditemanto




